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יְהוָה1֣
Yahwe
H3068

מָ֭לָךְ
anatawala

יִרְגְּז֣וּ
na–watetemeke
H7264

ים עַמִּ֑
mataifa

ב יֹשֵׁ֥
anakaa–juu–ya
H3427

ים רוּבִ֗ כְּ֝
makerubi
H3742

תָּנ֥וּט
na–itikisike
H5120

רֶץ׃ הָאָֽ
dunia
H0776

Bwana anatawala, mataifa na yatetemeke; anakalia kiti cha enzi katikati ya makerubi, dunia na itikisike.

יְה֭וָה2
Yahwe
H3068

בְּצִיּ֣וֹן
katika–Sayuni
H6726

גָּד֑וֹל
mkuu

ם וְרָ֥
na–ameinuliwa

וּא ה֝֗
yeye
H1931

עַל־
juu–ya

כָּל־
mataifa–yote
H3605

ים׃ עַמִּֽ הָֽ
mataifa

Bwana ni mkuu katika Sayuni; ametukuzwa juu ya mataifa yote.

יוֹד֣ו3ּ
walisifu
H3034

שִׁמְ֭ךָ
jina–lako
H8034

גָּד֥וֹל
kuu

א וְנוֹרָ֗
na–la–kutisha
H3372

קָד֥וֹשׁ
mtakatifu
H6918

הֽוּא׃
yeye
H1931

Wanalisifu jina lako ambalo ni kuu na la kuogopwa: yeye ni mtakatifu!

ז4 וְעֹ֥
na–nguvu–ya
H5797

֮ מֶלֶךְ
mfalme
H4428

ט מִשְׁפָּ֪
hukumu
H4941

הֵ֥ב אָ֫
anapenda
H0157

אַתָּ֭ה
wewe

כּוֹנַנְ֣תָּ
umeweka

ים מֵישָׁרִ֑
usawa
H4339

ט מִשְׁפָּ֥
hukumu
H4941

ה וּצְ֝דָקָ֗
na–haki
H6666

ב  ׀בְּיַעֲקֹ֤
katika–Yakobo
H3290

ה אַתָּ֬
wewe

ׂיתָ׃ עָשִֽ
umefanya

Mfalme ni mwenye nguvu na hupenda haki, wewe umethibitisha adili; katika Yakobo umefanya yaliyo haki na 
sawa.

רֽוֹמְמ֡ו5ּ
mkuzeni

יְה֘וָה֤
Yahwe
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֗
Mungu–wetu
H0430

הִשְׁתַּחֲווּ וְֽ֭
na–mjisujudie
H7812

ם לַהֲדֹ֥
kwa–kiti–cha–miguu–yake
H1916

יו רַגְלָ֗
miguu–yake
H7272

קָד֥וֹשׁ
mtakatifu
H6918

הֽוּא׃
yeye
H1931

Mtukuzeni Bwana Mungu wetu, na mkaabudu katika mahali pa kuwekea miguu yake; yeye ni mtakatifu.

ה6 שֶׁ֤ מֹ֘
Musa
H4872

ן  ׀וְאַהֲרֹ֨
na–Haruni
H0175

יו כֹהֲנָ֗ בְּֽ
miongoni–mwa–makuhani–wake
H3548

וּשְׁ֭מוּאֵל
na–Samweli
H8050

בְּקֹרְאֵי֣
miongoni–mwa–walioliita
H7121

שְׁמ֑וֹ
jina–lake
H8034

אים קֹרִ֥
walimwita
H7121

אֶל־
Yahwe
H0413

יְה֝וָ֗ה
Yahwe
H3068

וְה֣וּא
na–yeye
H1931

יַעֲנֵֽם׃
aliwajibu

Mose na Aroni walikuwa miongoni mwa makuhani wake, Samweli alikuwa miongoni mwa walioliitia jina lake; 
walimwita Bwana, naye aliwajibu.

בְּעַמּ֣וּד7
katika–nguzo–ya
H5982

עָנָ֭ן
wingu
H6051

ר יְדַבֵּ֣
alisema
H1696

אֲלֵיהֶם֑
kwao
H0413

שָׁמְר֥וּ
walishika
H8104

יו דֹתָ֗ עֵ֝
shuhuda–zake

ק וְחֹ֣
na–amri
H2706

נָֽתַן־
aliwapa
H5414

מוֹ׃ לָֽ
wao
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Alizungumza nao kutoka nguzo ya wingu; walizishika sheria zake na amri alizowapa.

יְהוָה8֣
Yahwe
H3068

֮ אֱלֹהֵינוּ
Mungu–wetu
H0430

ה אַתָּ֪
wewe

ם יתָ֥ עֲנִ֫
uliwajibu

אֵל֣
Mungu
H0410

נֹשֵׂ֭א
mwenye–kusamehe
H5375

הָיִי֣תָ
ulikuwa
H1961

לָהֶם֑
kwao
H1992

ם וְנֹ֝קֵ֗
na–mwenye–kulipiza–kisasi
H5358

עַל־
juu–ya

ם׃ עֲלִילוֹתָֽ
matendo–yao
H5949

Ee Bwana, wetu, ndiwe uliyewajibu, kwa Israeli ulikuwa Mungu mwenye kusamehe, ingawa uliadhibu matendo 
yao mabaya.

רֽוֹמְמ֡ו9ּ
mkuzeni

יְה֘וָה֤
Yahwe
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֗
Mungu–wetu
H0430

שְׁתַּחֲווּ וְהִֽ֭
na–msujudieni
H7812

לְהַר֣
mlima–wake
H2022

קָדְשׁ֑וֹ
mtakatifu
H6944

י־ כִּֽ
kwa–sababu

ד֗וֹשׁ קָ֝
mtakatifu
H6918

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
Mungu–wetu
H0430

Mtukuzeni Bwana Mungu wetu, mwabuduni kwenye mlima wake mtakatifu, kwa maana Bwana Mungu wetu ni 
mtakatifu.
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